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Průvodce rychlým používáním
Další informace najdete v kompletní příručce, 
kterou si můžete stáhnout na adrese https://
nothing.tech/pages/support-product-help

Zásady ochrany osobních údajů
Společnost NOTHING se neustále snaží chránit 
vaše osobní údaje, naše „Zásady ochrany osobních 
údajů“ můžete zkontrolovat podle následujících 
kroků: Nastavení > Soukromí > Zásady ochrany 
osobních údajů.
Regulační štítky 
„Regulační štítky“ zobrazíte následovně: Nastavení 
> O telefonu > Regulační štítky.
Bezpečnostní opatření  
pro použití tohoto zařízení 
Před použitím si pečlivě přečtěte tyto 
bezpečnostní informace, aby byl zajištěn bezpečný 
a řádný provoz zařízení. Nejnovější uživatelskou 
příručku si můžete stáhnout na adrese https://
nothing.tech
•   Zařízení neupravujte ani sami nevyměňujte 

baterie, protože by to mohlo vést k poškození 
zařízení a baterie a způsobit přehřátí, požár 
a zranění.

•   Je-li některá součást produktu prasklá či 
poškozená, přestaňte ho okamžitě používat 
a obraťte se na podporu zákazníků.

•   Používejte nabíječky, baterie a další příslušenství 



schválená společností NOTHING, aby nedošlo 
k případnému úrazu elektrickým proudem, 
požáru, výbuchu či jinému nebezpečí.

•   Nabíječka musí být instalována v blízkosti zásuvky 
a musí být snadno přístupná. Když nabíječku 
nepoužíváte, odpojte ji ze zásuvky.

•   Nabíječku nepoužívejte, když máte mokré ruce. 
Hrozí nebezpečí úrazu elektrickým proudem. 

•   Zařízení držte mimo dosah dětí. Nepolykejte 
žádné součásti tohoto produktu, aby nedošlo 
k udušení či jinému zranění.

•  Optimální teplota činí 0–35 °C pro používání 
a -20–40 °C pro skladování. 

•  Zařízení nepoužívejte v prašném, vlhkém či 
špinavém prostředí nebo v blízkosti zdrojů 
magnetického rušení. 

•  Mezi bezdrátovým zařízením a elektronickým 
implantátem (kardiostimulátorem, inzulínovou 
pumpou, neurostimulátorem atd.) udržujte 
minimální vzdálenost 15 cm. Pokud máte v těle 
nebo na něm elektronický implantát, mějte 
zařízení na opačné straně než implantát.

•  Zařízení nemusí být bezpečné pro osoby trpící 
epilepsií a dalšími potížemi citlivými na světlo. 
Před použitím zařízení se poraďte s lékařem. 

•  Nepoužívejte zařízení při řízení. Nezapomeňte 
dodržovat všechny místní dopravní předpisy.

•  Při používání zařízení, zejména v nemocnicích 
a zdravotních ústavech, ve školách, na čerpacích 
stanicích, v blízkosti paliv či chemikálií 
a v letadle, se seznamte se všemi příslušnými 
zákony a nařízeními.

•  Nedávejte zařízení do blízkosti břicha těhotných 
žen a podbříšku dospívajících.  

•  Děti a dospívající by měli zařízení používat 



pouze v rozumné míře. Vyhněte se noční 
komunikaci a omezte frekvenci a délku hovorů. 

 Aby nedošlo k poškození sluchu, 
neposlouchejte dlouhodobě při vysoké 
úrovni hlasitosti.

•  Držte zařízení a baterii mimo zdroje 
nadměrného tepla a přímé sluneční záření. 
Neumísťujte je na nebo do zařízení, která se 
zahřívají (např. mikrovlnné trouby, kamna či 
radiátory). Je zakázáno demontovat, narážet, 
vytahovat nebo vystavovat baterii ohni, protože 
by mohlo dojít k výbuchu.

•  Vystavení baterie extrémně nízkému tlaku 
vzduchu či extrémně vysokým teplotám může 
mít za následek výbuch nebo únik hořlavé 
kapaliny či plynu.

•  Nepoužívejte dál produkt, pokud je baterie 
nafouklá.

•  Baterii odstraňte v souladu s místními předpisy. 
Nevyhazujte ji do komunálního odpadu.

•  Všechny baterie mají omezenou životnost 
a po několika stech nabíjecích cyklech začnou 
ztrácet kapacitu.

•  Příkon dodávaný nabíjecím zařízením musí 
být mezi minimálně 2,5 watty požadovanými 
rádiovým zařízením a maximálně 45 watty 
nezbytnými k dosažení maximální rychlosti 
nabíjení. Toto zařízení podporuje „rychlé nabíjení 
USB PD“ 7,5–13,5 W, maximálně „rychlé nabíjení 
PPS“ 45 W a „rychlé nabíjení PE2.0“ 13,5 W.

Informace o  expozici RF (specifická míra 
absorpce, SAR)
•  Příslušenství k zařízení (např. pouzdra, obaly 

a klipy) nesmí obsahovat kovové součásti, které 
mohou měnit výkon RF telefonu.



•  Udržujte zařízení v dostatečné vzdálenosti 
od těla, abyste splnili požadavek na vzdálenost. 

•  Abyste snížili ozáření, používejte zařízení 
za dobrých podmínek pro příjem (když je 
na ukazateli signálu plný signál), a je-li to 
vhodné, používejte hands-free sadu nebo 
reproduktor. Upřednostnění využití dat, SMS 
a MMS zpráv před hovory.

Prohlášení o  označení CE
Tímto společnost NOTHING TECHNOLOGY LIMITED 
prohlašuje, že toto zařízení splňuje požadavky 
směrnice 2014/53/EU, směrnice 2011/65/EU 
a jejích změn. Úplné znění prohlášení o shodě EU 
je k dispozici na webové adrese https://nothing.
tech/pages/support-product-help
•  Limit SAR činí v Evropě 2,0 W/kg pro hlavu 

a tělo a 4,0 W/kg pro končetiny. Zařízení 
splňuje specifikace rádiové frekvence pro 
použití v blízkosti ucha, na končetinách nebo 
ve vzdálenosti 0,50 cm od těla. Nejvyšší SAR lze 
nalézt v části „Regulační štítky“.

Omezení v  pásmu 5 GHz
Frekvenční rozsah 5250 až 5350 MHz je omezen 
na vnitřní použití pouze v následujících zemích: 
AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, 
HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, 
RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Řádné odstranění tohoto produktu
Symbol na produktu, na baterii, 
v dokumentaci nebo na obalu značí, 
že tento produkt a jeho elektronická 
příslušenství nesmí být odstraněn v rámci 

komunálního odpadu. K bezpečné recyklaci 
zařízení použijte místní systémy vracení a sběru 



nebo se obraťte na prodejce, u kterého jste 
produkt původně zakoupili.

Informace o  záruce pro zařízení NOTHING
Na zařízení NOTHING zakoupená na webových 
stránkách nothing.tech nebo prostřednictvím 
autorizovaných prodejních kanálů je poskytována 
omezená záruka. Délka této záruky závisí 
na zemi nebo oblasti zakoupení a je platná 
pouze v této zemi nebo oblasti.
Omezená záruka se vztahuje pouze na funkční 
vady produktů způsobené zpracováním nebo 
použitými materiály. Další informace můžete 
získat od zákaznické podpory společnosti 
NOTHING na oficiálních webových stránkách 
NOTHING.

support.europe@nothing.tech
https://cz.nothing.tech/
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Príručka rýchleho spustenia
Ak chcete získať ďalšie informácie, prevezmite 
si úplnú príručku na webovej lokalite https://
nothing.tech/pages/support-product-help

Zásady ochrany osobných údajov 
NOTHING sa neustále usiluje chrániť vaše osobné 
údaje, Naše zásady ochrany osobných údajov si 
prečítať aj po vykonaní týchto krokov: Nastavenia 
> Ochrana súkromia > Zásady ochrany osobných 
údajov.
Regulačné štítky 
“Regulačné štítky” si môžete prečítať po vykonaní 
týchto krokov: Nastavenia > Informácie o telefóne 
> Regulačné štítky.
Bezpečnostné opatrenia pri používaní 
zariadenia
Pred použitím si pozorne prečítajte bezpečnostné 
informácie, aby ste zaistili bezpečnú a správnu 
prevádzku. Stiahnite si najnovšiu používateľskú 
príručku na adrese https://nothing.tech
•  Svojpomocne neupravujte zariadenie ani 

nevymieňajte batériu. Mohlo by to spôsobiť 
poškodenie zariadenia alebo batérie a prehriatie, 
požiar alebo zranenie.

•  Ak je akákoľvek časť zariadenia prasknutá alebo 
poškodená, okamžite ho prestaňte používať 
a kontaktujte zákaznícku podporu.



•  Používajte nabíjačky, batérie a ďalšie 
príslušenstvo schválené spoločnosťou NOTHING, 
aby ste predišli možnému úrazu elektrickým 
prúdom, požiaru, výbuchu alebo iným rizikám.

•  Nabíjačka musí byť inštalovaná v blízkosti 
zásuvky a musí byť ľahko dostupná. Keď 
nabíjačku nepoužívate, odpojte ju.

•  Nabíjačku nepoužívajte, keď máte mokré ruky, 
pretože to môže spôsobiť úraz elektrickým 
prúdom.

•  Zariadenie uchovávajte mimo dosahu detí. 
Neprehĺtajte žiadnu časť tohto produktu, aby 
ste predišli uduseniu alebo akémukoľvek inému 
zraneniu. 

•  Ideálna teplota: 0 °C až 35 °C pri prevádzke, 
–20 °C až 40 °C pri skladovaní. 

•  Nepoužívajte zariadenie v prašnom, vlhkom 
alebo znečistenom prostredí ani v blízkosti 
zdrojov magnetického rušenia. 

•  Dodržiavajte minimálnu vzdialenosť 15 cm 
medzi bezdrôtovým zariadením a elektronickým 
implantátom (kardiostimulátor, inzulínová pumpa, 
neurostimulátor atď.). Ak nosíte elektronický 
implantát, zariadenie držte na opačnej strane 
ako implantát.

•  Zariadenie nemusí byť bezpečné pre osoby 
s epilepsiou a inými stavmi citlivosti na svetlo. 
Pred používaním zariadenia sa poraďte 
s lekárom.

•  Pri šoférovaní zariadenie nepoužívajte. 
Dodržiavajte všetky miestne zákony a nariadenia 
týkajúce sa cestnej premávky.

•  Pri používaní zariadenia, najmä v nemocniciach 
alebo zdravotníckych zariadeniach, školách, 
na čerpacích staniciach alebo v blízkosti palív 



či chemikálií a v lietadle, sa oboznámte so 
všetkými zákonmi a nariadeniami.

•  Zariadenie držte mimo brucha tehotných žien 
a podbruška dospievajúcich.  

•  Deti a mladiství by mali zariadenie používať 
primeraným spôsobom. Obmedzte frekvenciu 
a trvanie používania. Vyhnite sa nočnej 
komunikácii a obmedzte frekvenciu a trvanie 
hovorov.  

Nepočúvajte dlhší čas pri vysokej hlasitosti, 
aby ste predišli možnému poškodeniu 
sluchu.

•  Zariadenie a batériu držte mimo nadmerného 
tepla a priameho slnečného žiarenia. 
Neumiestňujte ich na povrch ani do vnútra 
vykurovacích zariadení, ako sú mikrovlnné rúry, 
sporáky alebo radiátory. Batéria sa nesmie 
rozoberať, vystaviť nárazu, nasilu tlačiť von ani 
vystavovať ohňu, pretože to môže spôsobiť 
výbuch.

•  Vystavenie batérie extrémne nízkemu tlaku 
vzduchu alebo extrémne vysokej teplote môže 
viesť k výbuchu alebo úniku horľavej kvapaliny 
alebo plynu.

•  Ak sa zdá, že batéria sa zväčšila, produkt ďalej 
nepoužívajte.

•  Batériu zlikvidujte v súlade s miestnymi 
predpismi. Batériu nelikvidujte ako domový 
odpad. 

•  Všetky batérie majú obmedzenú životnosť 
a po niekoľkých stovkách nabíjacích cyklov 
začnú strácať kapacitu.

•  Výkon nabíjačky musí byť najmenej 2,5 
wattov požadovaných rádiovým zariadením 
a najviac 45 wattov, aby sa dosiahla maximálna 



rýchlosť nabíjania. Toto zariadenie podporuje 
7,5 – 13,5 W „rýchle nabíjanie USB PD“, max. 
45 W „rýchle nabíjanie PPS“ a 13,5 W „rýchle 
nabíjanie PE2.0“.

Informácie o  vystavení vysokofrekvenčnému 
žiareniu (SAR)
•  Príslušenstvo zariadenia, ako sú puzdrá a spony, 

by nemali obsahovať kovové súčasti, ktoré môžu 
zmeniť vysokofrekvenčný výkon telefónu.

•  Držte zariadenie ďalej od tela, aby ste splnili 
požiadavku na vzdialenosť.

•  V záujme zníženia vystavenia žiareniu používajte 
zariadenie pri dobrom príjme signálu (keď 
indikátor signálu v pruhu príjmu zobrazuje 
dostatočný signál) a ak je to vhodné, 
použite súpravu handsfree alebo reproduktor. 
Uprednostniť používanie dát, SMS a MMS správ 
pred hovormi.

Vyhlásenie CE
Spoločnosť NOTHING TECHNOLOGY LIMITED 
týmto vyhlasuje, že toto zariadenie je v súlade 
so smernicou 2014/53/EÚ, smernicou 2011/65/
EÚ a jej zmenami a doplneniami. Úplné znenie 
vyhlásenia o zhode EÚ je k dispozícii na tejto 
internetovej adrese: https://nothing.tech/pages/
support-product-help
•  V Európe má limit SAR hodnotu 2,0 W/kg 

pre hlavu a telo a 4,0 W/kg pre končatiny. 
Zariadenie vyhovuje špecifikáciám pre 
vysokofrekvenčné žiarenie pri používaní blízko 
ucha, na končatinách alebo 0,5 cm od tela. Cel 
mai mare SAR poate fi găsit la „Regulačné štítky”.

Obmedzenia v  pásme 5 GHz
Frekvenčný rozsah 5250 až 5350 MHz je 
obmedzený na použitie v interiéri iba 



v nasledujúcich krajinách: AT, BE, BG, CH, CY, 
CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, 
LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, 
TR, UK (NI).

Správna likvidácia tohto produktu
Symbol na produkte, batérii, dokumente 
alebo obale znamená, že produkt a jeho 
elektronické príslušenstvo sa nesmú 
likvidovať spolu s domovým odpadom. 

Ak chcete zariadenie bezpečne recyklovať, použite 
miestny systém na odovzdanie a zber alebo 
kontaktujte predajcu, u ktorého bolo zariadenie 
pôvodne zakúpené.
Informácie o  záruke zariadenia NOTHING
Na zariadenia NOTHING zakúpené na webovej 
lokalite nothing.tech alebo prostredníctvom 
autorizovaných predajných kanálov sa vzťahuje 
obmedzená záruka. Trvanie tejto záruky závisí 
od pôvodnej krajiny alebo regiónu zakúpenia 
a záruka je uplatniteľná iba v pôvodnej krajine 
alebo regióne.
Obmedzená záruka sa vzťahuje iba na funkčné 
chyby produktov spôsobené spracovaním 
alebo konštrukčnými materiálmi. Podrobnejšie 
informácie vám poskytne zákaznícka podpora 
spoločnosti NOTHING na oficiálnej webovej 
lokalite spoločnosti NOTHING.

support.europe@nothing.tech
https://sk.nothing.tech
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Kurzanleitung
Für weitere Informationen laden Sie bitte das 
vollständige Handbuch herunter unter https://
nothing.tech/pages/support-product-help

Datenschutzrichtlinie
Bei NOTHING hat der Schutz Ihrer 
personenbezogenen Daten stets oberste Priorität. 
Sie können unsere „Datenschutzerklärung“ wie 
folgt einsehen: Einstellungen > Datenschutz > 
Datenschutzrichtlinie.
Regulatorische Etiketten 
Die „Regulatorische Etiketten“ finden Sie unter: 
Einstellungen > Über das Telefon > Regulatorische 
Etiketten.
Vorsichtsmaßnahmen bei Verwendung  
des Geräts 
Bitte lesen Sie sich die Sicherheitsinformationen 
sorgfältig durch, bevor Sie das Gerät verwenden, 
um einen sicheren und ordnungsgemäßen Betrieb 
zu gewährleisten. Laden Sie sich die aktuelle 
Version der Bedienungsanleitung unter https://
nothing.tech herunter.
•  Sie dürfen das Gerät nicht modifizieren oder 

den Akku selbst austauschen, da dies das Gerät 
und den Akku beschädigen und zu Überhitzung, 
Bränden und Verletzungen führen kann.

•  Stellen Sie bei einer Beschädigung des Geräts 
die Verwendung unmittelbar ein und wenden 
Sie sich an den Kundendienst.



•  Ladegeräte, Akkus und weiteres Zubehör 
dürfen nur verwendet werden, wenn diese 
von NOTHING genehmigt wurden. Andernfalls 
bestehen Stromschlag-, Brand-, Explosions- und 
weitere Gefahren.

•  Das Ladegerät muss in der Nähe der Steckdose 
installiert und leicht zugänglich sein. Trennen Sie 
das Ladegerät von der Stromversorgung, wenn 
es nicht verwendet wird.

•  Verwenden Sie das Ladegerät nicht mit nassen 
Händen, da hierbei Stromschlaggefahr besteht. 

•  Bewahren Sie das Gerät außerhalb der 
Reichweite von Kindern auf. Verschlucken Sie 
keine Bestandteile dieses Produkts, um Ersticken 
oder andere Verletzungen zu vermeiden. 

•  Optimale Temperaturen: 0 bis 35 °C für den 
Betrieb, -20 bis 40 °C für die Aufbewahrung. 

•  Verwenden Sie das Gerät nicht in staubigen, 
feuchten oder schmutzigen Umgebungen oder in 
der Nähe von magnetischen Störquellen. 

•  Zwischen drahtlosen Geräten und elektronischen 
Implantaten wie Herzschrittmachern, 
Insulinpumpen und Neurostimulatoren muss ein 
Mindestabstand von 15 cm eingehalten werden. 
Wenn Sie ein elektronisches Implantat haben, 
halten Sie das Gerät auf der Seite, die dem 
Implantat gegenüberliegt.

•  Das Gerät ist für Menschen mit Epilepsie und 
anderen Erkrankungen mit Lichtempfindlichkeit 
möglicherweise nicht sicher. Wenden Sie sich an 
Ihren Arzt, bevor Sie das Gerät verwenden. 

•  Verwenden Sie das Gerät nicht beim 
Autofahren. Halten Sie sich an die örtlichen 
Verkehrsvorschriften und -regeln.

•  Bitte beachten Sie alle Gesetze und Vorschriften, 
wenn Sie das Gerät verwenden, insbesondere 



in Krankenhäusern oder medizinischen 
Einrichtungen, in Schulen, an Tankstellen oder in 
der Nähe von Kraftstoff oder Chemikalien sowie 
in Flugzeugen.

•  Halten Sie das Gerät vom Bauch schwangerer 
Frauen und vom Unterleib Jugendlicher fern.  

•  Kinder und Jugendliche sollten das Gerät in 
angemessener Weise nutzen. Vermeiden Sie 
nächtliche Kommunikation und begrenzen Sie 
die Häufigkeit und Dauer von Anrufen.

Um mögliche Hörschäden zu vermeiden, 
darf das Gerät nicht über einen längeren 

Zeitraum mit hoher Lautstärke verwendet werden.
•  Schützen Sie das Gerät und den Akku vor 

Überhitzung und direkter Sonneneinstrahlung. 
Sie dürfen nicht auf oder in Heizgeräten wie 
Mikrowellen, Herden oder Heizkörpern platziert 
werden. Der Akku darf nicht auseinandergebaut, 
Stößen ausgesetzt, gewaltsam entfernt oder 
einer offenen Flamme ausgesetzt werden, da 
dies zu einer Explosion führen kann.

•  Wird ein Akku einem extrem niedrigen Luftdruck 
oder einer extrem hohen Temperatur ausgesetzt, 
kann es zu einer Explosion oder zum Austreten 
entflammbarer Flüssigkeiten oder Gase kommen.

•  Bitte verwenden Sie das Produkt nicht weiter, wenn der 
Akku aufgebläht ist.

•  Bitte entsorgen Sie den Akku in 
Übereinstimmung mit den örtlichen Vorschriften. 
Er darf nicht im Hausmüll entsorgt werden. 

•  Sämtliche Akkus weisen eine begrenzte 
Lebensdauer auf und verlieren nach mehreren 
hundert Ladezyklen an Kapazität.

•  Die Leistung des Ladegeräts muss zwischen 
2,5 Watt und maximal 45 Watt liegen, um die 
maximale Ladegeschwindigkeit zu erreichen.



Dieses Gerät unterstützt 7,5-13,5 W „USB PD 
Schnellladung“, max. 45 W „PPS Schnellladung“, 
und 13,5 W „PE2.0 Schnellladung“.
Informationen zur Hochfrequenzstrahlung 
(SAR)
•  Zubehör wie Cases, Holster und Clips 

dürfen keine Metallteile enthalten, die die 
Hochfrequenzleistung des Geräts beeinträchtigen.

•  Achten Sie darauf, den erforderlichen Abstand 
zwischen Gerät und Körper einzuhalten. 

•  Verwenden Sie zur Minimierung der 
Strahlungsexposition das Gerät bei 
guten Empfangsbedingungen (wenn der 
Empfangsbalken die volle Signalstärke 
angezeigt) und verwenden Sie möglichst eine 
Freisprecheinrichtung oder einen Lautsprecher. 
Priorisierung von Daten, SMS- und MMS-
Nachrichten gegenüber Anrufen.

CE-Konformitätserklärung
Hiermit erklärt NOTHING TECHNOLOGY LIMITED, 
dass dieses Gerät die Anforderungen der Richtlinie 
2014/53/EU, der Richtlinie 2011/65/EU und 
der entsprechenden Änderungen erfüllt. Der 
vollständige Text der EU-Konformitätserklärung 
kann unter https://nothing.tech/pages/support-
product-help eingesehen werden.
•  Der europäische SAR-Grenzwert für Kopf und 

Körper liegt bei 2,0 W/kg und für Gliedmaßen 
bei 4,0 W/kg. Das Gerät entspricht den 
RF-Spezifikationen, wenn es am Ohr, an den 
Gliedmaßen oder in einem Abstand von 0,50 
cm vom Körper verwendet wird. Die höchste 
SAR finden Sie unter „Regulatorische Etiketten“.

Einschränkungen auf dem 5-GHz-Frequenzband
Der Frequenzbereich von 5250 bis 5350 MHz ist 
auf die Nutzung in Innenräumen 



beschränkt. AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, 
ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, 
NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Korrekte Entsorgung des Produkts
Das Symbol auf dem Produkt, dem Akku, 
der Dokumentation oder der Verpackung 
weist darauf hin, dass das Produkt und 
sein elektronisches Zubehör nicht im 

Hausmüll entsorgt werden dürfen. Zum sicheren 
Recycling des Geräts müssen die örtlichen 
Rückgabe- und Sammelsysteme genutzt oder der 
Händler, bei dem das Gerät ursprünglich gekauft 
wurde, kontaktiert werden. 
Garantieinformationen zu NOTHING-Geräten
NOTHING-Geräte, die auf nothing.tech oder über 
autorisierte Vertriebskanäle gekauft wurden, sind 
mit einer eingeschränkten Garantie ausgestattet. 
Die Dauer dieser Garantie ist abhängig vom 
ursprünglichen Land oder der Region des Kaufs 
und kann nur innerhalb des ursprünglichen 
Landes oder der ursprünglichen Region geltend 
gemacht werden.
Die eingeschränkte Garantie deckt nur 
Funktionsfehler von Produkten ab, die durch 
Verarbeitung oder Materialien verursacht wurden. 
Für weitere Einzelheiten wenden Sie sich bitte 
an den NOTHING-Kundendienst. Kontaktdaten 
finden Sie auf der offiziellen NOTHING-Website.

support.europe@nothing.tech 
https://de.nothing.tech
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Skrócona instrukcja obsługi
Aby uzyskać więcej informacji, pobierz kompletną 
instrukcję obsługi na witrynie https://nothing.tech/
pages/support-product-help

Zasady ochrony danych osobowych
NOTHING nieustannie pracuje nad ochroną Twoich 
danych osobowych, Nasze „Zasady ochrony 
danych osobowych” znajdziesz tutaj: Ustawienia > 
Prywatność > Zasady ochrony danych osobowych.
Etykiety regulacyjne 
„Etykiety regulacyjne” znajdziesz tutaj: Ustawienia > 
Informacje o telefonie > Etykiety regulacyjne.
Środki ostrożności podczas korzystania 
z  urządzenia 
Przed użyciem prosimy o dokładne zapoznanie 
się z informacjami dotyczącymi bezpieczeństwa w 
celu zapewnienia bezpiecznego i prawidłowego 
użytkowania. Najnowsza wersja instrukcji obsługi 
dostępna do pobrania pod adresem https://
nothing.tech
•  Nie należy modyfikować urządzenia, ani 

samodzielnie wymieniać baterii, ponieważ może 
to skutkować uszkodzeniem urządzenia lub baterii 
i spowodować przegrzanie, pożar lub obrażenia.

•  W przypadku uszkodzenia bądź pęknięcia 
urządzenia, natychmiast zaprzestań użytkowania 
i skontaktuj się z obsługą klienta.



•  Używaj ładowarek, baterii i innych akcesoriów 
zatwierdzonych przez NOTHING, aby zapobiec 
ewentualnemu porażeniu prądem, poparzeniom 
i innym zagrożeniom.

•  Ładowarka powinna zostać umieszczona w 
pobliżu urządzenia i być łatwo dostępna. Odłącz 
ładowarkę, gdy z niej nie korzystasz. 

•  Nie używaj ładowarki, gdy masz mokre dłonie, aby 
uniknąć ryzyka porażenia prądem.

•  Urządzenie należy trzymać poza zasięgiem dzieci. 
Aby uniknąć zadławienia i innych obrażeń, nie wolno 
połykać żadnych części produktu. 

•  Optymalna temperatura pracy urządzenia wynosi 
od 0 °C do 35 °C, a przechowywania od -20 °C 
do 40 °C.

•  Należy unikać korzystania z urządzenia w zakurzonych, 
wilgotnych lub brudnych miejscach oraz w pobliżu 
źródeł zakłóceń pola magnetycznego. 

•  Należy zachować minimalną odległość 15 cm 
pomiędzy urządzeniem bezprzewodowym 
a implantem elektronicznym (rozrusznik serca, 
pompa insulinowa, neurosymulatory itd.). 
W przypadku noszenia implantu elektronicznego, 
należy trzymać urządzenie po przeciwnej stronie 
niż implant.

•  Urządzenie może być szkodliwe dla osób 
cierpiących na epilepsję i inne zaburzenia 
wrażliwości na światło. Przed rozpoczęciem 
korzystania z urządzenia należy skonsultować się 
z lekarzem. 

•  Podczas prowadzenia pojazdu nie wolno korzystać 
z urządzenia. Należy przestrzegać lokalnych praw 
i przepisów ruchu drogowego.

•  Należy sprawdzać, jakie obowiązują prawa 
i przepisy dotyczące korzystania z urządzenia, 



przede wszystkim w szpitalach i placówkach 
medycznych, szkołach, na stacjach benzynowych 
lub w pobliżu paliw i środków chemicznych oraz 
w samolocie.

•  Urządzenie należy trzymać z daleka od brzuchów 
ciężarnych i podbrzuszy dorastających osób.  

•  Dzieciom i nastolatkom zaleca się rozsądne 
korzystanie z urządzenia. Unikaj komunikacji w nocy 
i ogranicz częstotliwość i czas trwania połączeń.

Aby zapobiec potencjalnemu uszkodzeniu 
słuchu, należy unikać długiego słuchania 
na wysokim poziomie głośności.

•  Nie należy wystawiać urządzenia ani baterii 
na działanie nadmiernie wysokiej temperatury 
i bezpośrednich promieni słonecznych. Nie wolno 
umieszczać ich na ani w urządzeniach grzewczych, 
takich jak kuchenki mikrofalowe, kuchenki czy 
grzejniki. Baterii nie wolno demontować, uderzać, 
zgniatać, ani trzymać w pobliżu ognia, ponieważ 
grozi to wybuchem.

•  Bateria narażona na działanie ekstremalnie niskiego 
ciśnienia atmosferycznego lub ekstremalnie 
wysokich temperatur grozi wybuchem lub 
wyciekiem cieczy łatwopalnej albo gazu.

•  Należy zaprzestać korzystania z urządzenia, jeżeli 
bateria wygląda na spęczniałą.

•  Bateria musi być zutylizowana zgodnie z lokalnymi 
przepisami. Nie należy utylizować baterii razem 
z odpadkami domowymi. 

•  Czas życia baterii jest ograniczony i po kilkuset 
cyklach ładowania jej wydajność zacznie spadać.

•  Moc generowana przez ładowarkę musi wynosić 
od min. 2,5 W wymaganych przez urządzenie 
radiowe do maks. 45 W, aby osiągnąć maksymalną 
prędkość ładowania. To urządzenie obsługuje 



„szybkie ładowanie USB w standardzie PD” 7,5-13,5 
W, „szybkie ładowanie w standardzie PPS” do 45 
W oraz „szybkie ładowanie w standardzie PE2.0” 
13,5 W.

Informacje o  ekspozycji na  promieniowanie 
radiowe (SAR)
•  Akcesoria do urządzenia, takie jak etui, futerał 

czy uchwyty, nie powinny zawierać metalowych 
elementów, które mogą zmieniać wydajność 
emiterów fal radiowych telefonu.

•  Trzymaj urządzenie z dala od ciała zgodnie 
z wymaganiami dotyczącymi odległości. 

•  Aby ograniczyć ekspozycję na promieniowanie, 
należy korzystać z urządzenia w warunkach 
dobrego zasięgu (gdy wskaźnik sygnału wyświetla 
pełny sygnał na pasku odbioru sygnału) i używać 
zestawu głośnomówiącego lub głośnika, jeśli to 
możliwe. Dawanie pierwszeństwa korzystaniu 
z danych, wiadomości SMS i MMS zamiast 
połączeń.

Deklaracja zgodności CE
Niniejszym firma NOTHING TECHNOLOGY LIMITED 
oświadcza, że to urządzenie jest zgodne z dyrektywą 
2014/53/UE, dyrektywą 2011/65/UE i jej poprawkami. 
Pełny tekst deklaracji zgodności UE można znaleźć 
pod następującym adresem internetowym https://
nothing.tech/pages/support-product-help
•  W Europie limit wartości SAR wynosi 2,0 W/kg dla 

głowy i ciała i 4,0 W/kg dla kończyn. Urządzenie 
spełnia wymogi w zakresie częstotliwości 
radiowej (RF) podczas obsługi urządzenia blisko 
ucha, na kończynach lub w odległości 0,50 cm 
od ciała. Najwyższy SAR można znaleźć w „Etykiety 
regulacyjne”.



Ograniczenia w paśmie 5 GHz
Zakres częstotliwości od 5250 do 5350 MHz jest 
ograniczony do użytku w pomieszczeniach wyłącznie 
w następujących krajach:AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, 
DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, 
MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Właściwa utylizacja sprzętu
Symbol na etykiecie produktu, na baterii, 
w dokumentacji lub na opakowaniu 
wskazuje, że produktu i dołączonych 
akcesoriów elektronicznych nie należy 
wyrzucać do domowych pojemników 
na odpadki. Aby bezpiecznie poddać 

urządzenie recyklingowi, należy skorzystać 
z miejscowych punktów zwrotu i zbiórki lub 
skontaktować się ze sprzedawcą, u którego sprzęt 
został pierwotnie nabyty.
Informacje dotyczące gwarancji na  urządzenie 
NOTHING
Urządzenia NOTHING zakupione przez 
stronę nothing.tech lub za pośrednictwem 
autoryzowanych kanałów sprzedaży są objęte 
ograniczoną gwarancją. Okres obowiązywania tej 
gwarancji zależy od kraju lub regionu zakupu, 
a z gwarancji można skorzystać wyłącznie w kraju 
lub regionie zakupu.
Ograniczona gwarancja obejmuje jedynie wadliwe 
działanie produktów spowodowane wadą 
wykonania lub wadą materiałową. Aby uzyskać 
więcej informacji, skontaktuj się z obsługą klienta 
NOTHING, odwiedzając oficjalną witrynę NOTHING.

support.europe@nothing.tech
https://pl.nothing.tech/



Frequency Bands Maximum Transmitting Power

GSM 900 35.5 dBm

GSM 1800 32.5 dBm

WCDMA Band 1/5/8 25.7 dBm

LTE Band 1/3/5/7/8/20/28/38/40/42 25 dBm

LTE Band 41 28 dBm

5G NR Band n1/3/5/7/8/20/28/38/40/77 25.7 dBm

5G NR Band n41/78 28.7 dBm

Bluetooth (2.4 GHz) 20 dBm (EIRP)

Wi-Fi 2.4G (2.4 GHz) 20 dBm (EIRP)

Wi-Fi 5G (5150-5250 MHz) 23 dBm (EIRP)

Wi-Fi 5G (5250-5350 MHz, 5470-5725 MHz) 20 dBm (EIRP)

Wi-Fi 5G (5725-5850 MHz) 13.98 dBm (EIRP)

NFC (13.56 MHz) 42 dBμA/m@10m

Manufacture & UK Importer: Nothing Technology Limited
Address: 80 Cheapside, London, England EC2V 6EE
EU Importer: Nothing Technology B.V.
Address: Jan Pietersz. Coenstraat 7, 2595WP ‚s-Gravenhage.the Netherlands
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